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Heimat.Bier&Therme

Willkommen im 4-Sterne Wellness- und Thermenresort in Bad 
Sta�elstein. Umgeben von historischen Kulturdenkmälern und 
eingebettet in eine reiche Naturlandschaft sanfter Hügel bietet 
das Best Western Plus Kurhotel an der Obermaintherme in Bad 
Sta�elstein eine unvergleichliche Kombination aus Erholung und 
Entdeckung. 

Erkunden Sie die malerische Umgebung zu Fuß oder auf dem 
Rad, lernen Sie die historischen und kulturellen Schätze kennen, 
erklimmen Sie den Berg der Franken oder holen Sie tief Luft bei 
einem entspannten Spaziergang im Kurpark entlang der Salinen. 

Entspannen Sie auf rund 36.000 m2 Wellnessfläche mit 26 In-
nen- und Außenbecken, 18 Themensaunen und Dampfbädern 
und Bayerns wärmster und stärkster Thermalsole. 

Genießen Sie unvergleichliche kulinarische Genussmomente in 
der Genussregion Oberfranken und kosten Sie mehr als 60 ver-
schiedene Biersorten aus dem Landkreis. 

Willkommen bei Heimat.Bier&Therme

Home.beer&spa

Welcome to the 4-star Best Western Plus Kurhotel an der Ober-
maintherme in Bad Sta�elstein, a haven of wellness and adven-
ture. Nestled among cultural landmarks and rolling hills, our resort 
o�ers the perfect blend of relaxation and exploration. Discover 
stunning landscapes by foot or bike, explore Franconian moun-
tains, or enjoy peaceful walks through the spa park. 

With 36,000 square meters of wellness, 26 pools, 18 saunas, and 
Bavaria’s warmest thermal brine, you can unwind in ultimate com-
fort. Savor Upper Franconia’s culinary delights and explore more 
than 60 types of regional beer. Your rejuvenating escape awaits you!

Welcome to Heimat.Bier&Therme
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Zimmer & Suiten

136 Zimmer laden Sie in den folgenden Kategorien zum Verweilen 
und Erholen ein:

•  Classic / Classic Plus Zimmer (21 -32 m2)
•  Junior Suite (38 m2)
•  Executive Zimmer (32 – 76 m2)
•  Penthouse Suite (73 – 145 m2)

Genießen Sie in allen Zimmern Klimaanlage, Flat-Screen TV mit 
SKY Film & Sport, High Speed W-Lan, Schreibtisch und Sitzmög-
lichkeit, Espresso- / Ka�eemaschine und 1 Flasche Mineralwasser 
pro Nacht. 

Alle Preise ab der Zimmerkategorie „Junior Suite“ sind mit folgen-
den Inklusivleistungen ausgestattet:

Balkon, Frühstücksbu�et, Eintritt in den Wellnessbereich VITUS 
SPA, Eintritt in den Wellnessbereich Obermain Therme

Rooms & Suites

136 rooms invite you to relax and unwind in the following categories:

Classic / Classic Plus Rooms (21–32 m2)
Junior Suite (38 m2)
Executive Room (32–76 m2)
Penthouse Suite (73–145 m2)

All rooms feature air conditioning, a flat-screen TV with SKY Movies 
& Sports, high-speed Wi-Fi, a desk and seating area, an espresso/
co�ee machine and 1 bottle of mineral water per night.

All prices up to the “Junior Suite” category include the following 
amenities: 

Balcony, Breakfast bu�et, Access to the VITUS SPA wellness area, 
Access to the Obermain Therme wellness area



36.000 m² Wellnessfläche

Erleben Sie pure Entspannung in unseren Wellnessbereichen VITUS 
SPA und Obermain Therme auf rund 36.000 m2 Wellnessfläche.

Tauchen Sie ein in 26 Innen- und Außenbecken, darunter ein Natur-
badesee und 5 Whirlpools, erleben Sie die Vielfalt von 18 Themen- 
saunen & Dampfbädern, entspannen Sie in mehr als 16 Ruheberei-
chen und genießen Sie Bayerns wärmste und stärkste Thermalsole 
mit bis zu 36° C warmen Wasser und 12% Solegehalt.

Verbunden über einen Bademantelgang haben Sie den täglichen 
Eintritt in das ThermenMeer und in das SaunaLand von Check In bis 
Check Out in Ihrem Übernachtungspreis bereits inklusive (ausge-
nommen Classic und Classic Plus Zimmer). 

Willkommen in einer Welt voller Erholung, Entspannung, Schönheit 
und Regeneration.

36,000 m2 of Wellness Space

Indulge in pure relaxation in our exceptional wellness areas the  
VITUS SPA and Obermain Therme, encompassing an impressive 
36,000 m2 of dedicated wellness space. 

Immerse yourselfe in 26 indoor and outdoor pools, including a  
natural lake and 5 whirlpools, experience the variety of 18 themed 
saunas and steam baths, relax in more than 16 relaxation areas and 
enjoy Bavaria’s warmest and most potent thermal brine with up to 
36° C warm water and 12% brine content.

Enjoy seamless access via a bathrobe walkway to the Thermen-
Meer and SaunaLand every day from check-in to check-out, all in-
cluded in your room rate (excluding Classic and Classic Plus rooms). 
Embrace the ultimate wellness experience with us.

Welcome to a world full of recreation, relaxation, beauty and  
regeneration.

Fotos 1-4 © Obermain Therme Bad Sta�elstein



VITUS SPA

In unserem VITUS SPA spüren Sie die Kraft der heilenden Natur bei 
unseren Massagen und Kosmetikbehandlungen. Die Verwendung 
von ausschließlich naturreinen Ölen und Naturkosmetikprodukten 
ohne Wasser und Zusatzsto�e in Verbindung mit dem Aloe Vera 
Frischpflanzenblatt stehen für ein hohes Maß an Lebensqualität 
und Wohlbefinden - ganz im Einklang mit der Natur. Als Königin der 
Heil- & Verjüngungspflanzen versorgt das reine Gel der Aloe Vera 
Ihre Haut und Ihren Körper mit wertvollen Wirksto�en und bringt 
diese „huckepack“ genau dorthin, wo sie benötigt werden. Natur, 
die wirkt.

Unser Fitnessraum ist mit verschiedenen Kraft- und Ausdauergerä-
ten inklusive Internetverbindung ausgestattet. Hier können Sie Ihre 
Muskeln und Ausdauer stärken. 

Unseren VITUS SPA können Sie von Anreise bis Abreise kostenfrei 
nutzen (Classic/Classic Plus Zimmer zubuchbar).

VITUS SPA

Feel the healing power of nature through our massages and cos-
metic treatments in our VITUS SPA. We use natural oils and  
cosmetic products free from water and additives, combined with 
fresh aloe vera plant leaves o�ering a high level of relaxation and 
well-being - perfectly in harmony with nature. As the queen of heal-
ing and rejuvenating plants, the pure gel of aloe vera supplies your 
skin and body with valuable active ingredients and brings them to 
exactly where they are needed. Nature that works.

Our fitness room is equipped with various strength and cardio ma-
chines that are connected to Wi-Fi. Here you can strengthen your 
muscles and endurance.

You can use our VITUS SPA free of charge from arrival to departure 
(book additionally for classic rooms).



Restaurants

Kulinarische Genussmomente sammeln Sie in den vier verschie-
denen Restaurants. Egal ob fränkische Spezialitäten im bay-
risch-regionalem Restaurant, hausgemachte Bio-Pasta und Steaks 
in der Lounge oder ganz ungezwungen im Bademantel in den 
Restaurants der Obermain Therme – hier ist für jeden Geschmack 
etwas dabei. 

Für den exklusiven Rahmen Ihres Geschäftsessens oder der ganz 
besonderen Familienfeier steht Ihnen zusätzlich ein Private Dining 
Room (10 – 24 Personen) mit außergewöhnlichem Ambiente zur 
Verfügung. 

In der Lounge können Sie den Abend gemütlich und ungezwun-
gen ausklingen lassen. Hier wartet eine große Getränkeauswahl an 
alkoholfreien sowie alkoholischen Getränken und mehr als 60 ver-
schiedene Biersorten aus dem Landkreis Lichtenfels auf Sie. 

Restaurants

Enjoy culinary moments of pleasure in the four di�erent restau-
rants. Whether Franconian specialties in the Bavarian-regional 
restaurant, homemade organic pasta and steaks in the lounge or 
casual dining in a bathrobe in the restaurants of the Obermain 
Therme - there is something for every taste. 

For an exclusive setting for your business lunch or a very special 
family celebration, we o�er a private dining room (10 - 24 people) 
with an extraordinary ambience. 

You can end your evening in the Lounge in a cozy and relaxed 
atmosphere. A large selection of non-alcoholic and alcoholic 
drinks and more than 60 di�erent types of beer from the area 
around Lichtenfels await you here. 



Bankette & Familienfeiern

Es steht ein besonderes Ereignis bevor? Ein Geburtstag, eine 
Hochzeit, eine Taufe? Wir planen jede Veranstaltung ganz nach 
Ihren individuellen Wünschen. Bei uns stehen Ihnen acht verschie-
dene Räumlichkeiten für 10 bis 140 Gäste zum Tanzen, Lachen und 
Schlemmen zur Verfügung.

•  Klimatisierte Räume
•  Barrierefrei
•  Menü- und Getränkeauswahl
•  Stimmungsvolle Beleuchtungsakzente
•  Musik- und Rahmenprogramm

Für einen besonderen Abend im außergewöhnlichen Ambiente 
halten wir unseren Private Dining Room bereit. Genießen Sie die 
persönliche Atmosphäre und erleben Sie unvergessliche Genuss-
momente. Für Gesellschaften von 10 – 24 Personen.

Banquets & family celebrations

Do you have a special event approaching? Whether it’s a birthday, 
wedding, or baptism, we will meticulously plan every detail to 
match your vision. Choose from eight versatile spaces that hold 10 
to 140 guests. Each space is ideal for dancing, laughing, and relish-
ing delicious food. Trust us to make your celebration unforgettable.

•  Air-conditioned rooms.
•  Accessible facilities
•  Customized menu and beverage options
•  Ambient lighting
•  Music and entertainment program

For an unforgettable evening in a remarkable setting, choose our 
Private Dining Room. Immerse yourself in the cozy atmosphere 
while crafting lasting culinary memories. Perfectly suited for 
groups of 10 to 24, this space guarantees an intimate experience 
that will delight your guests.



Tagungen & Seminare

Professionell ausgestattete Räume mit moderner Tagungstechnik 
sind der Grundstein für ein erfolgreiches Seminar. In 7 verschiede-
nen Räumen von 25 m2 bis 218 m2 finden bis zu 210 Personen Platz 
für erfolgreiche Gespräche, interessante Vorträge und produk- 
tives Arbeiten. 

•  Klimaanlage
•  Highspeed Internetzugang
•  Deckenbeamer und Leinwand (Gruppenräume  

sind mit Flat Screen ausgestattet)
•  Flipchart und Pinnwände
•  Kostenloses Parken in der Tiefgarage und  

auf dem Hotelgelände

Conferences & Meetings

Elevate your seminar experience in our well-equipped rooms with 
cutting-edge conference technology. We o�er seven diverse 
spaces that range from 25 m2 to 218 m2. You can comfortably 
host up to 210 attendees for productive meetings, engaging 
presentations, and dynamic collaboration. Create an impactful 
event that inspires and motivates.

Amenities include: 
•  Air conditioning
•  High-speed internet access
•  Ceiling projector and screen (group rooms  

are equipped with flat screens)
•  Flipchart and pinboards
•  Free parking in the underground garage  

and on the hotel premises
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Aus Westen: Von der A3 kommend, Ausfahrt Pommersfelden auf die 
B505 bis Bamberg Süd, auf die A73 Richtung Lichtenfels/Coburg.  

Ausfahrt 14 Bad Sta�elstein/Kurzentrum Richtung Kurzentrum fahren.

Aus Norden: Von der A7 kommend, Ausfahrt Kreuz Schweinfurt/
Werneck auf die A70 Richtung Bamberg. Am Kreuz Bamberg  

Ausfahrt 17 Richtung Lichtenfels/Coburg auf die A73 bis Ausfahrt  
14 Bad Sta�elstein/Kurzentrum, Richtung Kurzentrum fahren.

Aus Süden: Von der A9 kommend, Ausfahrt 54 Dreieck  
Nürnberg/Feucht auf die A73 Richtung Bamberg/Coburg bis Ausfahrt 

14 Bad Sta�elstein/Kurzentrum, Richtung Kurzentrum fahren.

Aus Osten: Von der A9 über die A70 bis Ausfahrt 17 Kreuz Bamberg auf 
die A73 Richtung Lichtenfels/Coburg oder von der A6 kommend, Aus-

fahrt Kreuz Nürnberg Süd auf die A73 Richtung Bamberg/Lichtenfels bis 
Ausfahrt 14 Bad Sta�elstein/Kurzentrum, Richtung Kurzentrum fahren.

Das Hotel befindet sich direkt im Kurzentrum neben der Obermain Therme.

Kurhotel an der Obermaintherme

Am Kurpark 7 · 96231 Bad Sta�elstein 
Telefon +49 (0)9573 333-0 · Telefax +49 (0)9573 333-299 

info@kurhotel-sta�elstein.de 
www.kurhotel-sta�elstein.de

Best Western Reservierung: bestwestern.de 12
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